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Războiul împotriva Occidentului

ÎN IULIE 1942, LA DOAR ŞAPTE LUNI DUPĂ CE JA PO -
 nezii au bom bardat flota americană la Pearl Harbor
şi au copleşit puterile occidentale din Asia de
Sud-Est, o serie de cer cetă tori şi intelectuali japo -
nezi distinşi s-au adunat la o conferinţă la Kyoto. Unii
erau mari oameni de litere, membri ai aşa-nu mitului
Grup Roman tic; alţii erau filozofi din Şcoala budist-
hegeliană de la Kyoto. Subiec tul discuţiilor era „cum
putem învinge mo dernitatea“1.

Era epoca fervorii naţionaliste, iar intelectualii
parti cipanţi la conferinţă erau cu toţii naţiona lişti,
într-un fel sau altul; cu toate acestea, în mod ciu -
dat, nu s-a vorbit mai deloc despre războiul în sine,
fie el purtat pe fron turile din China, Hawaii sau
Asia de Sud-Est. Cel puţin unul dintre participanţi,
Hayashi Fusao, fost marxist devenit un naţionalist
înfocat, a scris mai târziu că atacul asupra Vestului
îi stârnise cel mai profund entuziasm. Deşi vestea
l-a găsit în îngheţata Manciurie, a fost ca şi cum
norii întu necaţi s-ar fi ridicat şi ar fi lăsat locul unui
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cer limpede de vară. Nu încape îndoială că emoţii
ase mănătoare i-au încercat pe mulţi dintre colegii
săi. Dar tema oficială a conferinţei nu a fost propa -
ganda de război. Oamenii aceştia – atât filozofii,
cât şi romanticii literari – îşi doriseră să învingă
moder nitatea cu mult înainte de atacul de la Pearl
Harbor. În măsura în care erau sufi cient de coe -
rente încât să aibă utilitate politică, conclu ziile lor
puteau fi folosite ca propagandă pentru o nouă Or -
dine Asia tică sub conducerea Japoniei, însă inte -
 lectua lilor în cauză le-ar fi repugnat ideea de a fi
numiţi pro pa gandişti. Ei erau gânditori, nu activişti.

Din capul locului, „modernitatea“ este un con -
cept greu de definit. În Kyoto, în anul 1945, ca şi
în Kabul şi Karachi în anul 2001, ea a însemnat
Occidentul. Dar Occi dentul este aproape la fel de
greu de definit ca moder nitatea. In telectualii japo -
nezi se împotriveau cu vehe menţă, însă nu le era
foarte clar cui anume. În opinia unuia, occiden -
 talizarea era ca o boală care cuprinsese spiritul
japonez. „Modernul“, spunea un altul, era „euro -
pean“. Se discuta mult despre spe cializarea nesă -
nă toasă a pre gătirii indivi duale, care sfărâmase
ansamblul culturii spiri tuale orien tale. De vină erau
ştiinţa, dar şi capitalismul, adop tarea tehnologiilor
moderne în socie tatea japoneză şi conceptul liber -
tăţilor individuale şi al democraţiei. Toate acestea
trebuiau „învinse“. Un critic de film pe nume Tsu -
mura Hideo a înfierat fil mele hollywoo diene şi a
lău dat docu men tarele lui Leni Riefenstahl despre
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manifes taţiile naziste, mai potrivite cu ideile lui
despre metodele de fău rire a unei comu nităţi naţio -
nale puternice. Din punctul lui de vedere, răz boiul
împotriva Occidentului era un război împo triva
„civilizaţiei materialiste otră vitoare“ clădite pe pu -
terea financiară capitalistă a evrei lor. Cu toţii erau
de acord: cultura (mai precis, cultura japoneză tra -
diţională) era spirituală şi profundă, pe când civi -
lizaţia occidentală modernă era superficială, fără
rădăcini şi dăunătoare forţei creatoare. Occi den -
tul, în spe cial Statele Unite, desemna o lume meca -
nică şi rece. Un Orient holis tic, tradiţional şi unit
sub cârmuirea divină a împăratului Japo niei ar fi
redat sănătatea spirituală a acestei calde comu ni -
tăţi organice. Cum a spus unul dintre parti ci panţi,
lupta se purta între sângele japonez şi inte lectul
occidental.

Pentru asiaticii de atunci, ca şi pentru cei de
acum într-o oarecare măsură, Vestul însemna şi
colonialism. Încă din secolul al XIX-lea, de la umili -
rea Chinei în Răz boaiele Opiului, japonezii şcoliţi
şi-au dat seama că supravie ţui rea naţională depin -
dea de studierea şi de evaluarea atentă a ideilor şi
a teh no logiilor din care îşi trăgeau avantajele pu -
terile coloniale occidentale. Nici o mare naţiune nu
se mai lansase într-o transfor mare atât de radicală
ca aceea prin care trecuse Japo nia între anii 1850
şi 1910. Sloga nul principal al erei Meiji (1868–1912)
a fost Bunmei Kaika, Civilizaţie şi Iluminare – mai
bine zis, o civilizaţie şi o ilu minare occidentale.
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Inte lectualii japonezi asimilau însetaţi orice ţinea
de Occident, de la ştiinţele naturii la realis mul
literar. Ei au preluat şi au adaptat stilul vesti men -
tar euro pean, constituţia prusacă, strategiile navale
brita nice, filo zofia germană, cinematografia ameri -
cană, arhitectura franceză şi multe, multe altele.

Transformarea le-a adus beneficii considera bile.
Japo nia a rămas necolonizată şi a devenit rapid o
mare putere, care, în 1905, reuşea să înfrângă
Rusia într-un război perfect modern. Tolstoi a spus
chiar că victoria Japoniei fusese un triumf al mate -
rialismului occidental asupra sufletului asiatic al
Rusiei. Dar au existat şi dezavantaje. Revoluţia
industrială a Japoniei, care i-a urmat îndeaproa pe
celei din Germania, a avut efecte la fel de zgu du -
itoare. Populaţia rurală sărăcită şi numeroasă s-a
mutat în oraşe, unde a găsit, de multe ori, condiţii
aspre. Pentru tinerii de la ţară, armata a consti -
tuit un refugiu brutal; surorile lor erau uneori vân -
dute de nevoie bordelurilor din oraşele mari. Însă
lăsând la o parte problemele econo mice, mulţi inte -
lect u ali japonezi au avut şi alt motiv ca să încerce
să dez rădăcineze occidentalizarea la scară largă
surve nită în secolul al XIX-lea. Japonia părea să
sufere de indigestie intelectuală. Ea înghiţise prea
re pede civilizaţia occidentală. Acesta fusese, în
parte, motivul pentru care se adunaseră intelec -
tualii la Kyoto ca să caute metode de a da istoria
înapoi, de a învinge Occidentul şi de a adopta mo -
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der nita tea, revenind în acelaşi timp la un trecut
spiritual idealizat.

Dacă astfel de idealuri şi-ar fi pierdut forţa inspi -
ratoare, cele de mai sus nu ar fi prezentat interes
decât din punct de vedere istoric. Dar nu este cazul.
Ura faţă de tot ce se asociază în general cu lumea
occidentală, simbolizată de America, rămâne in -
tensă, deşi Japonia nu mai este principalul ei expo -
nent. Această ură îi atrage pe musulmanii radicali
către o ideologie islamică politizată, care consi -
deră SUA întruchiparea diavolului. Aceeaşi ură o
împărtăşesc şi naţionaliştii extremişti din China
şi din alte zone nonoccidentale. Unele ramificaţii
ale ei apar şi în gândirea anticapitaliştilor radi -
cali chiar din Occident. Şi nu ar fi corect s-o numim
de stânga sau de dreapta. În Japonia anilor 1930,
dorinţa de a învinge modernitatea occidentală era
la fel de puternică în rândul unora dintre intelec -
tu alii marxişti şi în cercurile şovine de dreapta.
Aceeaşi tendinţă se observă şi în ziua de azi.

Fireşte, fiecare grup are motivele sale de-a urî
Occidentul. Nu-i putem pune în aceeaşi categorie
pe inamicii de stânga ai „imperialismului ameri -
can“ şi pe radicalii musulmani. E adevărat că am -
bele grupuri detestă răspândirea globală a culturii
şi a puterii corporatiste a Statelor Unite, dar nu ar
avea nici un rost să le comparăm obiectivele poli -
tice. Şi poeţii romantici tânjesc după o Arcadie
pastorală şi se împotrivesc metropolei comerciale
moderne, ceea ce nu înseamnă că au şi altceva în
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comun cu radicalii religioşi, care vor să întemeieze
împărăţia lui Dumnezeu pe pământ. Multe facţiuni
împărtăşesc aversiunea faţă de unele aspecte ale
culturii moderne occidentale sau americane, dar
atitudinea lor nu se traduce decât rareori într-o vio -
lenţă revoluţionară. Simptomele devin inte resante
doar când se transformă într-o boală în toată pu -
terea cuvântului. Opoziţia faţă de cultura populară
occidentală, faţă de capitalismul global, faţă de
politica externă a SUA, faţă de marile oraşe sau
de liberti najul sexual nu are mare greutate; are, în
schimb, greutate dorinţa de-a de clara război Occi -
den tului din motivele de mai sus.

Ceea ce am numit noi „occidentalism“ este por -
tretul dezumanizant pe care i-l fac Vestului adver -
sarii lui. În cartea de faţă, intenţionăm să analizăm
acest set de prejudecăţi şi să-i urmărim rădăcinile
culturale. Este limpede deja că ele nu se pot explica
pur şi simplu ca o problemă specifică islamismului.
În lumea musulmană s-au petrecut multe lucruri
dureros de greşite, dar occidentalismul nu se poate
reduce la statutul de boală a Orientului Mijlociu,
aşa cum nu se putea reduce, acum mai bine de cinci -
zeci de ani, la statutul de boală specific japoneză.
Până şi uzul terminologiei medicale ar presupune
căderea într-un obicei retoric nociv al occidenta -
liştilor înşişi. Unul dintre postulatele noastre este
tocmai acela că, aidoma marxismului, capitalis -
 mului şi multor alte -isme, şi occidentalismul s-a
năs cut tot în Europa, înainte să se răspândească
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în alte părţi ale lumii. În Occident au apărut Ilumi -
nis  mul şi ramificaţiile lui seculare, liberale, dar şi
antido turile sale adeseori otrăvitoare. Într-un fel,
occi  den talismul se aseamănă cu pânzeturile multi -
colore care, exportate din Franţa în Tahiti, au fost
adop tate drept port naţional, după care Gauguin
şi alţii le-au descris drept exemplu tipic de exotism
tropical.

Contextul istoric al modernităţii occidentale şi
al caricaturii sale detestabile, occidentalismul, nu
este uşor de definit, aşa cum au demonstrat dez -
acor durile dintre intelectualii de la Kyoto. Apar prea
multe legături şi suprapuneri ca să putem stabili
o concordanţă perfectă. Filozoful Nishitani Keiji a
dat vina pentru distrugerea presupusei culturi
spirituale unite a Europei pe Reforma religioasă,
pe Renaştere şi pe dezvoltarea ştiinţelor naturale.
Regăsim aici esenţa occidentalismului. S-a spus de
multe ori că una dintre deosebirile fundamentale
dintre Occidentul modern şi lumea islamică este
separarea Bisericii de stat. Biserica nici nu exista
în Islam ca instituţie distinctă. Pentru musulmanul
convins, politica, economia, ştiinţa şi religia nu se
pot despărţi în categorii separate. Dar deşi pro -
fesorul de la Kyoto nu era musulman, idealul lui
era tot construirea unui stat în care politica şi reli -
gia să formeze un tot omogen şi în care Biserica să
se identifice, aşa-zicând, cu statul. În Japonia din
vremea războiului, Biserica respectivă era şintois -
mul de stat, o invenţie modernă, bazată nu atât pe
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tradiţia japoneză străveche, cât pe o interpretare
bizară a Occidentului premodern. Japonia încerca
să reinventeze o imagine distorsionată a Europei
creştine medievale, făcând din şintoism o Biserică
politizată. În toate formele occidentalismului, de
la Kyotoul anilor 1930 la Teheranul anilor 1970, se
regăseşte acelaşi tip de politică spirituală. Ea este
şi o componentă esenţială a totalitarismului. Toate
instituţiile celui de-al Treilea Reich hitlerist, de la
biserici la catedrele ştiinţifice din universităţi,
trebuiau să se conformeze unei viziuni totalitare.
Acelaşi lucru a fost valabil şi pentru Uniunea Sovie -
tică de sub conducerea lui Stalin, şi pentru China
lui Mao.

Alţi participanţi la întrunirea de la Kyoto nu
s-au întors în trecut până la Reformă sau la Ilu -
minism, ci au identificat drept rădăcini ale răului
modern dezvoltarea industrializării, capitalismul
şi liberalismul economic din secolul al XIX-lea. Ei
au cri ticat cu vorbe grele „civilizaţia-maşinărie“ şi
„ameri canismul“. Unii au afirmat că Europa şi
Japonia, cu culturile lor străvechi, trebuiau să facă
front comun împotriva putregaiului nociv al
america nis mului. În unele zone din Europa, astfel
de argu mente au căzut pe un pământ roditor. În
discuţiile cu cei apropiaţi, Hitler s-a declarat de
părere că „civilizaţia americană are o natură pur
mecanizată. Fără mecanizare, America s-ar dezinte -
gra mai re pede decât India“. Ceea ce nu înseamnă
că i-ar fi căzut bine o alianţă cu Japonia, fiindcă el


